LODZKIE 


OGLONMEMA, 


Czwartek dnia (1) 13 Pażdziernika 
1864. 


"edakcya i Expedycya przy ulicy Piotrkowskiej pod 
r. 279 — Abonament w Lodzi: rocznie Zip. 20. 
0 trocznie Zip. 10, kwartalnie Zip. 5. Na stacyach poczt: 
»oeznie rs. 3 kop. 70, pölroez: rs. 1 k. 85, kwart. k. 92 ½ 
4bonament ilnserata przyjmują: w Warszawie A. Lie- 
daldt, ulica Daniele wiczowska Nr. 495. wKaliszu: J. Mitt- 
Woch. — Inserata: od wiersza groszy 10. 


L 
Ukaz Najwyższy 
o Szkolach początkowych w Królestwie 
Polskiem. 
Z Bożej Łaski 
MY ALEXANDER II-gi, 


2103. 


TRedaction und Egpedition Petrikauer Straß 


EODZER 


'ANZEIGER, 


Donnerſtag, den (1.) 13. Oktober 
1861. 


Rro. 279. — Abonnement in Lodz: jährlich 20 fl 
halbjährlich 10 fl., vierteljährlich 5 fl. — Auf allen Poſtämtern. 
jährl. 3 Rbi. 70 Kop., halvj. 1 Rbi. 85 Kop., viertelj. 92 ½ Kop. 
Abonnement und Anzeigen für unſere Zeitung nehmen an: in 
Warſchau A. Lieſeldt, Danielewitſcher Straße 495. — In Ka- 
liſch J. Mittwoch. — Inserate: die Zeile 10 Groſchen. 


2. 
Allerhöchſter Ukas 
über die Elementar ⸗ Schulen im Königreich Polen. 
Von Gottes Gnaden l 
Wir Alexander II.. 


Cesarz i Samowladca Wszech Rosyj, Król Polski, I Kaifer und Selbſtherrſcher aller Reußen, König von Polen, 


Wielki Ksiaze Finlandzki, 
etc., etc., etc., 
(Dalszy ciag do Nr. 102) 

Art. 10,. Zehrania gminne i wioskowe nie maja pra- 
wa pozbawiać szkół i nauczycieli, wyznaczonych im do- 
chddöw pienie2nych lub dogodnosci w naturze, nie zastg- 
piwszy takowych z inn) ch źródeł równej wysokości do- 
chodami, z zatwierdzenia Naczelnika Dyrekcyi Naukowej. 
Również nie mogą zebrania gminne lub wioskowe, bez 
pozwolenia tegoż Naczelnika, zwijać istniejące szkoły. 

Art. 11. Gminne i wioskowe zebrania mogą zakładać 
nowe Szkoły poczatkowe, jak tylko wyznaczą dostatecz- 
ne na ich utrzymanie środki, a mianowicie: dom na po- 
mieszezenie szkoły i nauczyciela; opat dla domu tego; 
fundusz na wynagrodzenie nauczyciela lub nauczycielki, 
w ilosci, jaka na zasadzie Art. 44 ustanowiong zostanie, 
oraz pewna sumę na drobne wydatki (jako to: na mate- 
ryaty piśmienne, na potrzeby naukowe i na utrzymanie 
domu). Uchwate swg w tej mierze zapadi3 zebranie gmin- 
ne lub wioskowe przedstawia Naczelnikowi Dyrekcyi Na- 
ukowej do zatwierdzenia. 

Art. 12. Szkoła uwa?a sie za otwartą, po przedstau je- 
nin Naczelnikowi Dyrekcyi Naukowej uchwały Zebrania 
Gminnego lub wioskowego, o jej założeniu i po dopełnio- 
en Art. 38, wyborze nauczyciela lub nauczy- 


Art. 13. Jesti Gmini lub Gromada wivskowa przy aa. 


tozeniu Sxkofy początkowej, przyjmie na siebie nie mnie 


jak pató*ę wydatków na place nauczyciela i na drobne 
rözchody szkolne, w Art. 11 oznaczone, i zobowigze sig 
dostarczać tejże szkole wszelkie inne potrzebne na jej u- 
trzymanie srodki, to Gminie takiej lub Gromadzie wiosko- 
wej, jesli przytem mieszkańcy jej znajdują się w nie:a- 
moznym stanie, dozwala się prosić Rzadu o przyjęcie na 
schunek Skarbu, w ciągu pierszych lat 10, pozostałej 
'essty wydatków nd płacę nauczygiela i na pomniejsze 
alne roschody.. ‚Po uptywie wszakże lat 10-cìu, Gmi- 
takowa lub Gromadá wioskowa obo.«igzang będzie za- 
pokoik würystkie ua sckate wydatki z własnych swych. 
BSO. 
Art. 14. 
tagte koniec zu) potrzeby pubudowanis domu szkulnezu 


Großfürſt von Finnland 
x. K ic. 


(Fortſetzung von Nro. 102.) 


Art. 10. Die Gemeinde⸗ und Dorfſchaftsverſammlungen 
haben fein Recht, den Schulen oder Lehrern, die ihnen beſtimm⸗ 
ten Gld⸗Einkuünfte oder Nutzen abzunehmen, ohne ihnen ba- 
für, mit Bewilligung des Chefs der Lehr⸗Direktion, aus ans 
deren Quellen Einfünfte in gleicher Höhe zu gewähren. Eben- 
fo können tie Gemeinde⸗ oder Dorfſchafts⸗Verſammlungen 
ohne Erlaubniß dieſes Chefs, die exiſtirenden Schulen nicht 
aufheben. b p 

Art. 11. Die Gemeinde- und Dorſſchafts⸗Verſammlungen 
können neue Schulen anlegen, ſobald ſie genügende Mittel 
zur Exiſtenz derſelden liefern, nämlich: ein Haus, in welchem 
die Schule und der Lehrer Platz findet: Brennmaterial für 
dasſelbe: einen Fonds für die Beſoldung des Lehrers oder der 
Lehrerin, in der Summe, wie fie auf Grund des Art. 44 be- 
ſtimmt wird, wie auch eine gewiſſe Summe für kleinere Aus⸗ 
gaben (als: für Schreibmaterialien, Schulbedürfniſſe und für 
den Unterhalt des Hauſes). Den in dieſer Hinſicht gefaßten 


J Beſchluß hat die Gemeinde⸗ oder Dorfſchafts⸗Verſammlung 


dem Chef der Leyr⸗Direktion zur Beſtätigung vorzuſtellen. 
Art. 12. Die Schule wird als eröffnet ange ſehen, ſobald 
dem (Gurt der Leyr⸗Direktion der Beſchluß der Gemeinde- oder 
Dorfſchafto⸗Verſammlung über deren Einrichtung vorgeſteilt 
und nach Art. 38 der Lehrer oder eine Lehrerin erwäylt ift. 
Art. 13. Wenn bei der Errichtung einer Elementarſchule 
die Gemeinde oder das Dorf nicht weniger als die Hälfte der 
Ausgaben für den Gehalt des Lehrers und der kleineren Auo- 
aben, welche in Art. 11 angegeben ſind, auf ſich nimmt, und 
ſich verpflichtet, der Schule alle übrigen, zum Unterhalte der- 
friben erforderlichen Mittel zu liefern, fo iſt es einer ſolchen 
Gemeinde oder Dorfſchaft, wenn dabei deren Bewohner unte- 
mittelt find, erlaubt, ſich mit einer Bitte an die Regierung 
zu wenden, damit dieſelbe während der erſten 10 Jahre die 
Hälfte der übrigen Anegaien für Beſoldung des Lehrers und 
die kleineren Schulbedürfniſſe für Rechnung des Schatzes auf 
fh nehme. Nach Verlauf dieſer 10 Jame ift jedoch dm 
ſolche Gemeinde oder Dorſſchaft verpflichtet, alle Schulauegaben 


SA 7 i aus eigenen Muteln zu beitreiten. 
Gminom i Gromadom wiaskowym doz wala sie. 


erlaubt. 


Den Gen. enden oder Dorfſchafen ift es 
CLITA we (e 


Art. 14. 
wenn die Notywendigkeit vornonden 7" * 


lub gruntowej jego reperaeyi, prosié o. zaliczenie ze skar- 
bu lub z innych oddzielnyck: źródeł, tytułem pożyczki, 
potrzebnej na ten cel sumy. 

Wszelkie prośby w przedmiotach tak niniejszym jako 
też i poprzednim artykułem 13 oznaczonych, przedsta- 
wiają sie Naczelnikowi Dyrekcyi Naukowej, a po roztrzą- 
snieniu ich w Zarządzie Oswiecenia Publicznego, przez 
Radę Administracyjna Królestwa, porządkiem ustanowio- 
nym, decydowane być mają. A 

Art. 15. Komitetowi Urządzającemu w Królestwie, 
wspolnie z Radą Administracyjną, poleca się rozważyć 
przedmiot o wyznaczeniu corocznie z funduszów Skarbu 
do dyspozycyi Naczelników Dyrekcyj Naukowych, pewnej 
sumy dla rozdania jej tytułem zasiłku pomiędzy będące 
w największej potrzebie Szkoły gminne i wioskowe, za- 
projektować wysokość tej sumy wraz z przepisami ra- 
chunkowosci i kontroli czynionych z niej wydatków, 
-i wnioski swoje w tym przedmiocie, do Naszego za- 
twierdzenia przedstawić. 

II. O organizacyi i zarządzie Szkół początkowych 
w miastach i miasteczkach. 

Art. 16. Szkoły początkowe po miastach i miastecz- 
kath istniejące, nazywać się mają miejskiemi. 

Art. 17. Nadzór ogólny nad szkołami początkowemi 
miejskiemi, pod gtöwnem zawiadywaniem zarządu Oświe- 
cenia . Publicznego, do Zwierzchnosei Dyrekcyi Nauko- 
wej należy, na zasadzie przepisów zawartych w osobnym 
Ukazie w dniu dzisiėjszym wydanym. © ` 

Art. 18. Do czasu ostatecznego urządzenia Gmin 
miejskich, Naczelnik Dyrekcyi Naukowej zwotywac bę- 
dzie miejscowych mieszkańców, w miare możności, dla 
wspólnego naradzenia się z nimi o użyteczności i potrze- 
bach szkół miejskich i dla sprawdzenia wydatków z fun- 
dúszów szkölnych. 

Art. 19. Naczelnik Dyrekcyi Naukowej, tam gdzie to 
uzna możebnem, ustanowi do zarządzenia miejskiemi 
szkołami poczatkowemi osobnych nadzorców. Nadzorcy 
ci wybierani być mają z pomiędzy miejscowych miesz- 
kańców, a w miastach, gdzie są wyższe zakłady naukowe, 
obowiązki te poruczone zostaną przed innemi, jednemu 
z najgodniejszych zaufania nauczycieli lub profesorów 
Lech zakładów. W miastach znaczniejszych, w których 
jest kilka szkół poczatkowych, może być mianowanych 
dwóch lub więcej Nadzorców, i pomiędzy nich rozdzielone 
beda Szkoły w sposób najdogodniejszy. 

Art. 20. Nadzorca Szkoły miejskiej też same ma 
wzgledem niej obowiązki, jakie w art. 9-ym dla Nadzorcy 
Szkół gminnych i wioskowych są wskazane. Sprawozda- 
nie z czynnosci swoich składa on Naczelnikowi Pyrekeyi 
Naukowej. Tam gdzie niebędzie ustanowiony osobny Nad- 
zorca Szkoły miejskiej, obowiązki te wkładają się na 
nauczyciela. 

Art. 21. Przepisy dotyczące wyznaczenia Nadzorcom 
miejskich szköf początkowch pieniężnego wynagrodzenia, 
oraz określenia ich prerogatyw służbowych. wydać ma 
Urzadzajacy w Królestwie Komitet, w spólnie z Radą 
Administracyjng. , i 

Art. 22. Mieszkańcy miast i miasteczek mogą zakła- 
dać nowe szkoły paczatkows, z zastosowaniem sie do po- 
rządku w art. 11 co do urządzenia podobnych szkół 
w gminach i wioskach, oraz w art. 40 co do wyboru nau- 
czycieli przepisane 20. Wrazie koniecznej potrzeby pobu- 
dowania domu szkölnego lub gruntowej jego reperacyi, 
mieszkańcy miast i iniasteczek mogą korzystać 2 prawa 
oznaczonego w art. 14. (d. c. n.) 


Ogłoszenia policyjne. 


Każdy mieszkaniec, dla którego nadejdzie przesiedlenie z 
obeego miejsca do Eodzi, przeæ stosowną awizacyą z biora 
tutejszego otrzymuje o tem zawiadomienie, aby się stawil 
w wydziale kontroli ludnosci siąłej, dia uregulowania za- 
pisu i zaopatrzenia sig w książeczkęlegitymacyiną. Ze zaś 


eegend 


ege 


bauen oder dasſelbe von Grund aud zu, repariren, um Bors 
ſtreckung der zu dieſem Zwecke erforderlichen Summe aus den 
Schatze oder anderen beſonderen Quellen, als Anleihe zu bitten. 

Alle Bittichriften hinſichtlich der in dieſem oder dem dom 


hergezenden 13. Artikel erwähnten Angelegenheiten find derz 


Chef der Lehr⸗Direktion vorzuſtellen, und nach Beurtheilung 
derselten in der Verwaltung der öffentlichen Aufklärung durch⸗ 
den Adminiſtrations⸗Rath des Königreichs, na ch der borges 
ſchriebenen Ordnung, zu entſcheiden. ö 

Art. 15. Dem Organiſirungs⸗Komitee im Königreich und 
dem Adminiſtrations⸗Rathe wird anempfohlen zu erwägen, 
wie man aus den Fonds des Schatzes den Chefs der Lehr⸗ 
Direktionen jährlich eine gewiſſe Summe zur Vertheilung von 
Unterſtützungen an die bedürftigſten Gemeinde⸗ und Dorfſchu⸗ 
len zur Verfügung ſtelle, die Höhe dieſer Summe ſo wie die 
Vorſchriften zur Berechnung und Kontrolle der gemachten Aus⸗ 
gaven zu eutwerfen und ihre Bemerkungen in diefer. Hinſich⸗ 
Uns zur Beſtätigung vorzulegen. 5 


II. Ueber die Einrichtung und Verwaltung der Elementar⸗ 
Schulen in Städten und Städtchen. , 

Art. 16. Die in Städten und Städtchen egifttrenden 
Elementarſchulen ſollen Stadtſchulen heißen. ! 

Art. 17. Die allgemeine Aufſicht über die ſtädtiſchen 
Elementarſchulen gehört, unter der Oberaufſicht der Verwal⸗ 
tung der öffentlichen Aufklärung, auf Grund der in einem be⸗ 
ſonderen am heutigen Tage erlaſſenen Ukaſe enthaltenen Vor⸗ 
ſchriften, den Vorgeſetzten der Lehr⸗Direktion. 

Art. 18. Bis zur endgiltigen Einrichtung der Stadtge⸗ 
meinden wird der Chef der Lehr⸗Direktion nach Möglichkei 
die Ortsbewohner zuſammenberufen, um mit ihnen gemeint 
ſchaftlich über die Notywendigkeit und Bedürfniffe der Stadt- 
ſchulen zu berathen und die aus den Schulfonds gemachten 
Ausgaben zu prüfen. 

Art. 19. Der Chef der Lehr⸗Direktion gaündet, wo er 
es für möglich befindet, beſondere Vorſteher zur Verwaltung 
der ſtädtiſchen Elementarſchulen. Dieſe Vorſteher find aus 
den Ortsbewohnern zu wählen, und in Städten, wo höhere 
Schulanſtalten exiſtiren, werden diefe Pflichten vor Anveren 
einem der würdigſten Lehrer oder Profeſſoren dieſer Anſtalten 
übergeben. In größeren Städten, in welchen es mehrere Ele⸗ 
mentarſchulen giebt, können zwei oder mehr Vorſteher ernannt 
und die Schulen auf die bequemſte Art unter ſie vertheilt 
werden. i 

Art. 20. Der Vorſteher einer Stadtſchule hat gegen fie 
dieſelben Verpflichtungen, welche in Art. 9 für die Vorſteher 
der Gemeinde⸗ oder Dorfſchulen angezeigt ſind. Er legt dem 
Chef der Lehr⸗Direktion Rechenſchaft über feine Handlungen 
ab. Wo kein beſonderer Vorſteher einer Stadtſchule ernannt 
wird, werden die Pflichten desſelben dein Lehrer auferlegt. 
Art. 21. Die Vorſchriften über die Beſtimmung einer 
Geld⸗Vergütigung für die Vorſteher der ſtädtiſchen Elementar⸗ 
ſchulen, wie auch die ihnen dienenden Auts⸗Prärogative hat 
das Organiſirungs⸗Komitee im Königreich gemeinſchaftlich mit 
dem Adminiſtrationsrathe zu erlaſſen. . 

Art. 22. Die Bewohner der Städte und Städtchen können 
neue Elementar⸗Schulen “anlegen; wobei fie die in Art. 11 
über die Gründung ähnlicher Schulen in Gemeinden und Dör⸗ 
fern, jo wie die in Art. 40 über die Wahl der Lehrer vor⸗ 
geſchriebene Ordnung zu beobachten haben. Wenn es durch⸗ 
aus nöthig iſt, ein Schulhaus zu erbauen, oder von Grund 
aus zu reparieren, ſo können den Bewohnern der Städte und 
Städtchen die in Art. 14 angegebenen Rechte dienen. 
(Fortſetzung folgt.) 


Polizeiliche Bekanntmachungen. 


Ein jeder Bewohner, für welchen die Ueberſiedelung von 
einem fremden Orte nach Tod? ankommt, wird hiervon 
durch eine beſondere Aviſation vom hieſigen Polizei-Amte be- 
nachrichtigt, damit er fih behufs Regulierung des Einſchreibens 
und Erhaltung eines Legitimations⸗Büchleins in der Abthei⸗ 


mało kto przybywa zaraz, lecz częstokroć niejedni zgla- 
szają sie dopiero w kilka miesięcy, przeto zmuszony je- 
stem oznajmić interesantom, że wedle Instrukeyi o księ- 
gach ludności, przez Radę Administracyjna Królestwa na 
dniu 10 (22) Listopada 1861 r. zatwierdzonej, a mianowi- 
cie art. 63 postanowiono: iż termin do przy bycia na miej- 
sce, do którego przesiedlenie udzielone zostaje, i zamel- 
dowania się miejscowej władzy policyjnej, naznaczony: 
dia osób przenoszących się z miejsca na miejsce, w tery- 
teryum tej samej Guberni, jednomiesieczny, a dla prze- 
siedlających się z innej Gubernii, dwumiesięczny — z cze- 
go wynika, że kto nie zgłosi sie w terminie zakreślonym, 
tego przesiedlenie do miejsca poprzedniego zwrócone 


lung der Kontrolle der beftändigen Bewohner melde. zu 
aber nur wenige gleich, und manche fogar-erft nach einigen 
Monaten erſcheinen, fo bin ich genöthigt, den betreffenden 
Perſonen zu erklären, daß nach der vom Adminiſtrationsrath 
des Königreichs am (10.) 22. November 1861 beſtätigten In⸗ 
ſtruktion über die Bevölkerungsbücher, und zwar in Art. 63 
beſtimmt iſt: daß der Termin, binnen welchem man ſich an 
dem Orte einzufinden und der Orte⸗Polizei⸗Behörde zu melden 
hat, nach welchem die Ueberſiedelung ertheilt iſt, für Diejeni⸗ 
gen, welche ihren Wohnort im Bereiche eines Guderniums 
wechſeln auf einen Monat, und für Diejenigen, welche in ein 
anderes Gubernium überſiedeln, auf zwei Monate beſtimmt iſt. 
Wer fih alſo während der feftgefchten Zeit nicht meldet, deſ⸗ 


— — ͤ —uäẽ— 3 ñ ʒ -ᷣ—— 


być powin geg. ſſen Ueberſiedelung wird nach feinem früheren Wohnorte zu⸗ 
Nadto, ponieważ świadectwa przesiedlenia, udzielane | rüdgefendet. 
bywają na drukach, wypada mi zwrócić uwagę, że i z te- Noch muß ich bemerken, daß, da außerdem die Ueberſiede⸗ 


go powodu zwłoka niemoze być dopuszczang, gdyż stem- 
ple do takowych muszą być dokasowane w przeciągu dui 
30 od daty wyYdania:! © : = Ror 
w Lodzi d. 30 Września (11 Października) 1864 r. 
Policmajster miasta Lodzi 
Major Kaliński. 


lungs⸗Atteſte auf Drucken ertheilt werden, auch ſchon aus Dies 
fem Grunde keine Verzögerung ſtattfinden kann, weil für“ Dies 
ſelden die Stempel binnen 30 Tagen nach der Ausſtellung 
kaſſirt werden müffen. 
Eo dz, den (30. September) 11. Oktober 1864. 
Der Polizeimeiſter der Stadt Kobz: 
Major Kalinski. 


Poliemajster miasta EOdzi. 
Dalszy ciag 
Mieszkańców miasta Lodzi, którzy mają sie zgłosić 
w dniach 30, do wydziału ksiąg ludności stałej dla ure- 
gulowania meldunku. 


z Domu Nr. 208. 
14. Draut Friedrich lat 22, wyrobnik, z żoną Julią. 
15. Draut Wilchelmina lat 20, córka Małgorzaty. 

z Domu Nr. 211. 
16. Zeliger Wacław lat 60, wyrobnik, z familia. 17. Kut- 
ner Cyrla lat 21, żona Janasza, z córka Ryfka Marya. 
8 z Do mu Nr. 212. i 
18. Wolerman Ernestyna lat 44, stuzaca. . 
SS i z Domu Nr. 213: 
19. Muszyńska Jadwiga lat 79, wdowa. 720, Woznicka 
Rachel lat ap, z familiz. 21. Henrykowski Mendel lat 
41, żołnierz dymisyonowany, wyrobnik z żoną. 22. Kie- 
lanowicz Walenty lat 29, czeladnik bednarski. 


Der Polizeimeiſter der Stadt Kohz. 


Fortſezung 
des Verzeichniſſed der hieſigen Bewohner, welche fih binnen 30 
Tagen in der Abtheilung der Bücher über die beſtändigen Çin- 
wohner, zu ſtellen haben, und ihre Meldungen zu regulieren. 
Aus dem Hauſe Nro 208. l 
4) Draut Friedrich, 22 J. alt, Arbeiter, nebſt Frau Julie. 5) 
Draut Wilhelmine, 20 J. alt, Tochter der Margarethe. 
Aus dem Hauſe Nro. 211. 
6) Seliger Wenzel, 60 3. alt, Arbe.ter mit Familie. 7) Kutuer 
Zirla, 21 J. alt, Frau des Janiſch, nebſt Tochter Raffa Marie. 
Aus dem Haufe Nro. 212. 
8) Wolerman Erneſtine, 44 J. alt, Dienftmädden. 
Aus dem Hauſe Nro. 213. 
9) Muſchinska Hedwig, 79 J. alt, Wittwe. 720) Woznicka 
Rahel, 36 J. alt, mit Familie. 1) Henrikowski Mendel, 41 J. 
alt, dimiſſiouirter Soldat, Arbeiter mit Frau. 2) Kielanowicz 
Valentin, 29 J. alt, Böttchergeſelle. 
g Do mu Nr. 214. f Aus dem Haufe Nro. 214. 
723. Lieberman Lewek lat 38, krawiec, z familia. 3) Lieberman Lewek, 38 J. alt, Schneider mit Familie. 
— E Do mu Nr. 215. Aus dem Hauſe Nro. 215. 
24. Szefner Hersz lai 14, syn Wiktoryi. 25. Mrzygłód | 4) Schefner Herſch, 14 J. alt, Sohn der Viktoria. 5) Mrzyg kd 
Zyse lat 72, wdowa. 26. Miedzianoska Salomea lat 86, | Eife, 72 J. alt, Wittwe. 9) Miedzianoska Salomea, 86 J. alt, 
wdowa, Wittwe. - 
; 2 Domu Nr. 217. . Aus dem Haufe Nro. 217. 
27. Silberman Ruche Itte lat 33, zona Izraela, z familia. 7) Silbermann Ruche Itte, 33 J. alt, Frau Iſtaels, mit Fa⸗ 
28. Gothait Chaje Ruchel lat 20, córka Izaaka. 29. milie. 8) Gothail Haje Ruchel. 20 J. alt, Tochter Iſaaks. 9) 
Trautman Finkiel lat 50, z familia. 730. Szatz Nute lat Trautmann Finkel, 50 J. alt, mit Familie. 730) Schatz Nute, 
23 pasierb Moska Trautman. Giele É 23 J. alt, Pflegeſohn des Moſiek Trautman. 
z Do m u Nr. 218. Aus dem Hauſe Nro. 218. 
31. Tecza Icek lat 19, syn Zajwla. 32. Glaubitz Fryde- 1) Zeg Icek, 19 J. alt, Sohn Seiwels. 2) Glaubiz Friede- 
ryka lat 61, wdowa, z familia. 33. Prusinowski Izrael ! rite, 61 J. alt, Wittwe mit Familie. 3) Pruſinowski Ifrael, 68 
lat 68, 2 familia. , J. alt, mit Familie. 
2 Do mu Nr. 219. ; Aus dem Haufe Nro, 219. 
34. Cynamon Łaja lat 15, córka Ryfki. 35. Jakubowicz | 4) Zinamon Laja 15 J. alt, Tochter der Niffe. 5) Jakubowicz 
Frajdla lat 31, siostra Pejsaka. Framla, 31 J. alt, Schweſter Peiſaks. 
. zDomu Nr. 220, | , Aus dem Haufe Nro. 220. 
36. Cywie Liba lat 24, wyrobnica. 60 iwie Liba, 24 J. alt, Arbeiterin. . 
z Domu Nr. 221. | S Aus den Hauſe Nro, 221. 
27. Sypinska Perle lat 51, wdowa. 38. Aronowiez Roj- 7) Sipinska Perle, 51 J. alt, Wittwe. 8) Aronowicz Roiſe, 24 
za lat 24, zona Eliasza, | J. alt, Frau des Elias. 
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2 Domu Nr. 222. ` Aus dem Haufe Nro, 222. 
39. Grosman Ester Brane lat 23, córka Chai Maryi. | 9) Grosman Eſter Vrane, 23 J. alt, Tochter der Chaje Marie. 
740. Lutomierska Dorota lat 30, żona Moska Jaköba. 41. 740) Lutomierska Dorothea, 30 J alt, Frau des Moſick Jakob. 
Najhaus Wotek lat 48. szewc, 2 familia. 42. Brzo Szu- | 1) Neuhaus Woket, 48 J. alt, Schuhmacher mit Familie. 2), 


lem lat 38, czeladnik tkacki, z familia. Brao Schulem 38 3. alt, Webergeſelle wit Familie. f 
z Dm u Nr. 223. Aus dem Haufe Nro. 223. 


43. Littman Szymon Wolek lat 19, Syn Szmula. 44. 3) Littman Simon Wort, 19 J. alt, Zon Emuk. H LEL 


na Abrama. 46. Urbach Abram lat 31, det Sygata, z J Abrams. 6) Urbach Abram, 31 J. alt, Schwiegerſohn Sigals, 
tong Klary. : nebft Frau Klara. 
z Do mu Nr. 224. Aus dem Hauſe Nro. 224. l 


41. Gruszka Ester lat 30, córka Gabryela. 48. Gruszka 

Jákób lat 23, syn Gabryela. 49. Hendlisz Pereł lat 15, 

cörka Simche Binema. 750. Brzezinska Mindel lat 41, 

wdowa, z synem ajzykiem. 51. Rappoport Mosiek lat 37, 

tkacz, z familia. 52. Ejzenberg Szaja Majerlat 17 syn 

Haskla. 53. Nejchaus Haja Bajla lat 29, cörka Lajba. 
w Łodzi dnia 26 Września (8 Pażdziernika) 1864 r. 


Littman Hawe lat 17, brat. 45. Landa Ryfka lat 47, 20- J man Hawe, 17 J. alt, Bruder. 6) Zanda Rifle, 47 J. alt, Frau 
7) Gruſchka Efter, 30 J. alt, Tochter Gabriels. 8) Gruſchka Ja- 
fob Moſiet, 23 J. alt, Sohn Gabriels. 9) Hendliſch Perel, 15 
J. alt, Tochter des Simche Binem. 750) Brzezinska Mindel, 
41 3. alt, Wittwe nebit Sohn Eiſik. 1) Rappoport Moſiet, 37 
J. alt, Weber mit Familie. 2) Eiſenberg Schaja Majer, 17 J. 
alt, Sohn des Haskel. 3) Neihaus Haje Baile, 29 J. alt, Tod- 
ter des Leib. 


Lodz, den 26. Septbr.) 8. Oktober 1864. 


Major Kaliński. Major Kal iuski. 
Inserat a ege Inſerate. Aalen 
S OBWIESZCZENIE TTT 
W dniu 2 (14) Października r.b. prawnie zajęte rucho- 1 od 
mości jako to: ogodzinie 10-ej rano: kanapa jesionowa, % Berichtigung. 
stołki i krzesła sosnowe, bufet sosnowy, lampy blaszane; h , l 
a o godzinie 12-ej w południe meble jesionowe i sosnowe, | $ ` In den am 8. und 11. d. Mte. veröffentlichten 185 
zegar brazowy, swiecznik mosięzny, dwa lustra w ramach e Getränke - Breifen der Widzewer Niederlage ift beim e 
palisandrowych, samowar i lichtarze mosieznie i t. p. Arat ein Irrtum vorgekommen, welcher hiermit be⸗ be 
w rynku starego-miasta tu w Zodzi przez publiczne licy- richtigt wird : Eech Së 
tacye sprzedane będą. $ Der Garniec Branntwein Nr. 2 8 fl. 20 gr. es 
w Louzid. 29 Września (11 Października) 1864 r. = * 5 Rr. 3 10 fl. e 
Hipolit Stodolnicki, KOMORNIK » a Nr. 4 e R 
Szyme Jozef Weintraub z Wioszezewy, zgubił karte ki de Së Nr. 3 12 fl. 10 gr * 
pobytu przez tutejszy zarząd policyi wydaną. Laskawy ZS 2 Nr. 2 15 fl. 10 gr 8 
zhalazca raczy takową złożyć w biörze policyi. dt S ? Nr. 1 19 fl. 10 gr. Æ 
JEE EE EE EE ssy |y E Se Nr. 0 21 fl. 10 gr 8 
d %% e a $ " mit Et der gi Sine "P K 
, zawiadonieniach z d. 5111 b. m. ze składu Die anderen Getränke werden ebenfalls bedeutend 
| Widzewskiego, zaszła omyłka co do ceny arakow, 9 billiger verkauft. 
która niniejszem prostuje sig: * Die Administration (am neuen Ringe Nro. 3, 
% garniec wódki N. 2, zip. 8 gr. 20. K $ im Haufe des Herrn Fiedler) wird ſtets bemüht fein, 
9 „ „ „ 3, „. 10 „ — 6 ſowohl durch Güte der Getränke, wie auch ſchnelle 
e Ba eh s loan = Ke Bedienung, die Käufer zufrieden zu ſtellen. 
9 » Likworów-- » 1 „ „ 3 II. Schultz. 
1 „ Araku N. 3, „ 12 „ẽ 10 5 8 { 
t „ „ nä „ 15 „ 10 ; a om ® 
3 > „ „ „ 1% 0 Saasen 
ý vo» mO „ 2 „ 10 ` VVV 
% Wigezuie z optata deet, 8 bDie Veröffentlichung unſeres Preis-Courants Y 
4 EE również znacznie taniej sprzeduwa- 5 ka halten wir unſeren geehrten Abnehmern ge⸗ e 
d ` Administracya (rynek N. 3 domp. Fiedlera) wszel- M | G genüber, und um „Irrthümer“ zu vermeiden e 
W kich dotoży starań, aby tak dobrocią wyrobów, ja- |. 3 nicht für nöthig, indem derſelbe genügend be, 
\g. ko też i szybką obsługą zadowolnić kupujgeych. 5 > kannt iſt; wir verſichern jedoch, daß wir aufs 
Yo H. Schultz “lg eifrigſte bemüht bleiben werden, uns die Zu- e 
$ 


© friedenheit des Publikums zu erhalten. 
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r.. ˙ eren erer en DI | a 
Rum-, Sprit- u. Liqueur-Fabrik® 
w naszym Sktadzie o cenach trunków, gdyż te 83 


vou i i 

98 84 6. P, BRANITET Sn. 
4 im 1 znane; aane aniani tylku, Ze doiużę 5 

8 d starań, abym z İt szaı i H e . `; e LE S e 

E tarań, abym zadowolnił szanuwna pu- M | FT ET TTT TA 


4 fb d 
e i 111 Unterzeichneter beabſichtigt, Montag den 17. Oktober d. 
H Fabryka Araköw, Spirytusöw i Likwerow J. über verſchiedene Werergeraͤt,ſchaften wit Stille mit 


N d 
A F. Brasch et Comp. d Maſchinen und dergleichen: ſowie verſchiedene Hauogerat. ſchaf⸗ 
# 


4 Nie widzę potrzeby zawiadomienia kupujących P | 


583 
808 


a 


ten eine Licitation a. zugolten. 
Gottlieb Linke, Rokicmerſtr. Nr. 1268. 


TTF 

` A nze ige. Vergangene Nacht find aus em Hufe Nro. 8077 an der 

Einem geehrten Publikum mache hiermit bekonnt, daß das Wulczauska Straße 3 ſchwarze Tuchröcke,! Tüffetrock, 2 Paar 

Bermietyungss und Informations⸗Comptoir vom heutigen Tege Dofen und 1 Paar ganz neue Winterſtiefeln geſtohlen Mor: 

ob im Kaufe des Kaufmanns Herrn Eduard Geßner Nro. 433 den. Wer zur Ermittelung des Thutere oder Wiedererkaugung 

Ulica Srednia verlegt ift. des Geſtohlenen behilflich iſt, ergalt eine entſprechende Be⸗ 
Fr. Merkens. lohnung. Ern Mildner. 


Gedi ~ J. Peteeſilge. 


